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Реферат:
1. Дисертація присвячена вивченню смислового аспекту відтворення українською мовою англомовних
текстів сучасної християнської протестантської літератури. Проведення комплексного аналізу дозволило
схарактеризувати концепцію перекладацького простору та дослідити категорію смислу з позицій перекладу
текстів сучасної християнської протестантської літератури.Уведено поняття смислового простору тексту як
синергетичного процесу в понятійний апарат лінгвоперекладознавчого дослідження, виокремлено
дискурсивні, когнітивні та жанрово-історичні чинники впливу на ступінь гармонійного відтворення
смислового простору тексту оригіналу в тексті перекладу, визначено ступінь впливу релігійної дискурсивної
практики та її жанрово-історичного підґрунтя на ступінь гармонійності транспонування смислової
домінанти у процесі перекладу текстів сучасної християнської протестантської літератури. Висвітлено
процес гармонізації смислу в рамках концепції перекладацького простору в англо-українському напрямі
перекладу текстів сучасної християнської протестантської літератури. Описано методику аналізу ступеня



гармонійного відтворення смислового простору тексту оригіналу в тексті перекладу.

2. The thesis is devoted to the examination of the sense-based principles of the English modern Christian
Protestant texts’ rendering into Ukrainian. The translation space conception as for the translation of the modern
Christian Protestant texts is characterized; the “sense” category in the framework of the modern Christian
Protestant text translation space is researched; the notion of the sense space as the synergetic process is
introduced. The discourse, cognitive, genre and historical factors which influence the level of the original text
sense space harmonious rendering in the text of translation are determined; the level of the religious discourse
and its genre and historical background influence on the process of the modern Christian Protestant texts’ sense
dominant harmonious transposition into the Ukrainian text of translation is defined. Conceptual principles of the
cognitive nature of translation are established. The sense harmonization process in the framework of the
translation space conception in the process of translating English modern Christian Protestant texts into
Ukrainian is highlighted. Methods for analyzing the level of the original text sense space harmonious rendering in
the text of translation is described.
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